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Rundschreiben Nr. 2025-004: Änderung der 
Modalität für die Übermittlung der OTPs für den 
Zugang zu Reforma Referenten 

 Circolare n. 2025-004: Modifica della modalità 
di invio degli otp per l’accesso a Reforma 
referenti 

   
   
Bezugnehmend auf die Bestimmungen für die 
Umsetzung der ESF+ Maßnahmen 2021-2027, 
Ausgabe 1.0, genehmigt mit Dekret Nr. 24858/2022 
und Integration, Dekret Nr. 25113/2022, der 
Direktorin des ESF-Amtes in ihrer Funktion als 
Verwaltungsbehörde, 

 con riferimento alle Disposizioni per l'attuazione 
degli interventi FSE+ 2021–2027 in versione 1.0
approvate con Decreto n. 24858/2022 della 
Direttrice dell’Ufficio Fondo sociale europeo nella 
sua funzione di Autorità di Gestione e integrata 
con Decreto n. 25113/2022 

teilen wir Ihnen hiermit mit, dass ab dem 17.06.2025 
die OTP-Codes für den Zugang zu Reforma 
Referenten per E-Mail an die im Profil der einzelnen 
Referenten registrierte E-Mail-Adresse gesendet 
werden. 

 comunichiamo che a partire dal 17/06/2025 gli 
otp per l’accesso a Reforma referenti verranno 
inviati tramite mail alla mail registrata nel profilo 
dei singoli referenti. 

Ab diesem Datum wird daher der OTP-Dienst per 
SMS eingestellt. 

 A partire da tale data sarà quindi dismesso il 
servizio di invio otp tramite sms. 

Alle Begünstigten sind aufgefordert, ihre Reforma-
Nutzer zu informieren. 

 Tutti i beneficiari sono invitati a darne notizia ai 
loro utenti Reforma. 

   
   
 

Die Verantwortliche der Verwaltungsbehörde / La responsabile dell'Autorità di Gestione 
Die Amtsdirektorin / La Direttrice d’Ufficio 

Claudia Weiler 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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Papierausdruck für Bürgerinnen und
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Dieser Papierausdruck stammt vom
Originaldokument in elektronischer Form, das von
der unterfertigten Verwaltung gemäß den
geltenden Rechtsvorschriften erstellt wurde und
bei dieser erhältlich ist.
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dall’Amministrazione scrivente in conformità
alla normativa vigente e disponibile presso la
stessa.

Der Papierausdruck erfüllt sämtliche Pflichten
hinsichtlich der Verwahrung und Vorlage von
Dokumenten gemäß den geltenden
Bestimmungen.

La stampa del presente documento soddisfa
gli obblighi di conservazione e di esibizione
dei documenti previsti dalla legislazione
vigente.

Das elektronische Originaldokument wurde mit
folgenden digitalen Signaturzertifikaten
unterzeichnet:

Il documento informatico originale è stato
sottoscritto con i seguenti certificati di firma
digitale:
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